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SBIOT360

KURZANLEITUNG
GUIDE RAPIDE · GUIDA RAPIDA

Zwei Apps, zwei klar getrennte Aufgaben.
Deux apps, deux rôles bien distincts.
Due app, due ruoli ben distinti.

DE · Fernbedienung, Status, Messwerte und
     Benachrichtigungen
FR · Commande à distance, état, mesures et notifications
IT · Comando remoto, stato, misure e notifiche

DE · Anlagen, Geräte, Befehle, Rollen und Ereignisse
     zentral verwalten.
FR · Gérer installations, appareils, commandes, rôles et événements.
IT · Gestire impianti, dispositivi, comandi, ruoli ed eventi.

sbiot.elbro.com/devices/sbiot360

Produkt · Produit · Prodotto
sbiot.elbro.com/devices/sbiot360
Installation · Installation · Installazione
sbiot.elbro.com/devices/sbiot360/manual
Inbetriebnahme · Mise en service · Messa in servizio
sbiot.elbro.com/devices/sbiot360/commissioning

DE · Fernsteuerung und Fernüberwachung
     bestehender Anlagen.
FR · Commande et supervision à distance
     des installations existantes.
IT · Comando e supervisione da remoto
     degli impianti esistenti.

3× SPDT · 6 DI · WI-FI 2,4 GHz + BLE · 53,5 mm

APPS · APPLICATIONS · APP

switchButler IoT

switchButler IoT Setup

DE · WLAN-Einrichtung
FR · Configuration Wi-Fi
IT · Configurazione Wi-Fi

Scannen · Scanner · Scansiona

switchButler IoT

Webplattform
Plateforme web
Piattaforma web

REFERENZEN · RÉFÉRENCES · RIFERIMENTI

ELBRO AG

Gewerbestrasse 14
8155 Niederhasli ZH
Schweiz · Suisse · Svizzera
UID CHE-107.927.973
info@elbro.com

SBIOT360-QRG · DE/FR/IT · 08.2026

SBIOT360

KURZANLEITUNG
GUIDE RAPIDE · GUIDA RAPIDA

Zwei Apps, zwei klar getrennte Aufgaben.
Deux apps, deux rôles bien distincts.
Due app, due ruoli ben distinti.

DE · Fernbedienung, Status, Messwerte und
     Benachrichtigungen
FR · Commande à distance, état, mesures et notifications
IT · Comando remoto, stato, misure e notifiche

DE · Anlagen, Geräte, Befehle, Rollen und Ereignisse
     zentral verwalten.
FR · Gérer installations, appareils, commandes, rôles et événements.
IT · Gestire impianti, dispositivi, comandi, ruoli ed eventi.

sbiot.elbro.com/devices/sbiot360

Produkt · Produit · Prodotto
sbiot.elbro.com/devices/sbiot360
Installation · Installation · Installazione
sbiot.elbro.com/devices/sbiot360/manual
Inbetriebnahme · Mise en service · Messa in servizio
sbiot.elbro.com/devices/sbiot360/commissioning

DE · Fernsteuerung und Fernüberwachung
     bestehender Anlagen.
FR · Commande et supervision à distance
     des installations existantes.
IT · Comando e supervisione da remoto
     degli impianti esistenti.

3× SPDT · 6 DI · WI-FI 2,4 GHz + BLE · 53,5 mm

APPS · APPLICATIONS · APP

switchButler IoT

switchButler IoT Setup

DE · WLAN-Einrichtung
FR · Configuration Wi-Fi
IT · Configurazione Wi-Fi

Scannen · Scanner · Scansiona

switchButler IoT

Webplattform
Plateforme web
Piattaforma web

REFERENZEN · RÉFÉRENCES · RIFERIMENTI

ELBRO AG

Gewerbestrasse 14
8155 Niederhasli ZH
Schweiz · Suisse · Svizzera
UID CHE-107.927.973
info@elbro.com

SBIOT360-QRG · DE/FR/IT · 08.2026

SBIOT360

KURZANLEITUNG
GUIDE RAPIDE · GUIDA RAPIDA

Zwei Apps, zwei klar getrennte Aufgaben.
Deux apps, deux rôles bien distincts.
Due app, due ruoli ben distinti.

DE · Fernbedienung, Status, Messwerte und
     Benachrichtigungen
FR · Commande à distance, état, mesures et notifications
IT · Comando remoto, stato, misure e notifiche

DE · Anlagen, Geräte, Befehle, Rollen und Ereignisse
     zentral verwalten.
FR · Gérer installations, appareils, commandes, rôles et événements.
IT · Gestire impianti, dispositivi, comandi, ruoli ed eventi.

sbiot.elbro.com/devices/sbiot360

Produkt · Produit · Prodotto
sbiot.elbro.com/devices/sbiot360
Installation · Installation · Installazione
sbiot.elbro.com/devices/sbiot360/manual
Inbetriebnahme · Mise en service · Messa in servizio
sbiot.elbro.com/devices/sbiot360/commissioning

DE · Fernsteuerung und Fernüberwachung
     bestehender Anlagen.
FR · Commande et supervision à distance
     des installations existantes.
IT · Comando e supervisione da remoto
     degli impianti esistenti.

3× SPDT · 6 DI · WI-FI 2,4 GHz + BLE · 53,5 mm

https://apps.apple.com/au/app/switchbutler-iot/id6795052350
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.elbro.sbiot
https://apps.apple.com/se/app/switchbutler-iot-setup/id6792356764
https://play.google.com/store/apps/details?id=com.elbro.sbiot.setup
https://sbiot.elbro.com/devices/sbiot360
https://sbiot.elbro.com/devices/sbiot360
https://sbiot.elbro.com/devices/sbiot360/manual
https://sbiot.elbro.com/devices/sbiot360/commissioning
mailto:info@elbro.com


ANSCHLUSS · RACCORDEMENT · COLLEGAMENTO
TYPENSCHILDDATEN · DONNÉES DE PLAQUE · DATI DI TARGA

Versorgung / Alimentation /
Alimentazione

Stromaufnahme @12 V /
Consommation @12 V /
Assorbimento @12 V

Relaisausgänge / Sorties relais /
Uscite relè

Kontaktbelastbarkeit / Pouvoir de
coupure / Portata contatto

Gesamtstrom / Courant total /
Corrente totale

Eingänge / Entrées / Ingressi

Funk + Display / Radio + écran /
Radio + display

Montage / Montage / Montaggio

53,5 × 90,7 × 62 mm
152 g

Umgebung / Environnement /
Ambiente

Material / Matière / Materiale

PRODUKT · PRODUIT · PRODOTTO

DE

FR

IT

DE · Die Kontaktwerte gelten je Relais; der gesamte Schaltstrom des
Geräts darf 10 A nicht überschreiten.
FR · Les valeurs de contact s'appliquent à chaque relais; le courant
commuté total de l'appareil ne doit pas dépasser 10 A.
IT · I valori di contatto si riferiscono al singolo relè; la corrente commutata
complessiva del dispositivo non deve superare 10 A.

DE Nach der Installation

1 Verdrahtung und Schutz prüfen. Gerät einschalten und Sprache
wählen.

2 Bluetooth oder WPS wählen. Mit switchButler IoT Setup das
2,4-GHz-WLAN einrichten; Bestätigung abwarten.

3 Auf sbiot.elbro.com die Anlage öffnen oder erstellen. Gerät
hinzufügen; QR- oder Zuordnungscode verwenden.

4

FR Après l'installation

1 Contrôler le câblage et les protections. Mettre sous tension et
choisir la langue.

2 Choisir Bluetooth ou WPS. Avec switchButler IoT Setup, configurer
le Wi-Fi 2,4 GHz; attendre la confirmation.

3 Sur sbiot.elbro.com, ouvrir ou créer l'installation. Ajouter un
appareil; utiliser le QR ou le code d'association.

4

IT Dopo l'installazione

1 Verificare cablaggio e protezioni. Alimentare il dispositivo e
scegliere la lingua.

2 Scegliere Bluetooth o WPS. Con switchButler IoT Setup
configurare il Wi-Fi 2,4 GHz; attendere la conferma.

3 Su sbiot.elbro.com aprire o creare l'impianto. Aggiungere il
dispositivo con QR o codice di associazione.

4

SBIOT360 · KURZANLEITUNG
GUIDE RAPIDE · GUIDA RAPIDA

ANSCHLUSSSCHEMA · SCHÉMA DE RACCORDEMENT · SCHEMA DI COLLEGAMENTO

WLAN-Controller für DIN-Schiene mit Display zur
Fernsteuerung und Fernüberwachung bestehender
Anlagen.

Contrôleur Wi-Fi sur rail DIN avec écran pour la
commande et la supervision à distance
d'installations existantes.

Controllore Wi-Fi su guida DIN con display per il
comando e la supervisione da remoto di impianti
esistenti.

12–24 V DC
(9–30 V DC)

≤100 mA (≤1,2 W)
Bereitschaft · veille · standby
300–500 mA (3,6–6 W) max.

3 × SPDT (COM/NO/NC)

5 A @ 30 V DC
10 A @ 250 V AC

≤ 10 A

6 × Digitaleingänge
entrées numériques · ingressi digitali

WLAN/Wi-Fi 2,4 GHz + Bluetooth LE
TFT-Touchscreen / écran tactile / display touch 1,44"

DIN 35 mm
3 DIN-Module · modules DIN · moduli DIN

Maße + Gewicht / Dimensions +
poids / Dimensioni + peso

IP20 · −5 … +45 °C

PC/ABS UL 94 V-0
PPO

GESAMTSTROM · COURANT TOTAL · CORRENTE TOTALE ≤ 10 A

DE · Potentialfreier Kontakt
FR · Contact libre de potentiel

IT · Contatto libero da potenziale

DE · Stromliefernder Ausgang
FR · Sortie source

IT · Uscita sourcing

I1-I6

COM

OUT

+V MAX 30 V DC

I1-I6

0 V

GEMEINSAMES BEZUGSPOTENZIAL
RÉFÉRENCE COMMUNE
RIFERIMENTO COMUNE

DE · Eingangstyp und aktive Logik in der Plattform konfigurierbar.
FR · Type d’entrée et logique active configurables dans la plateforme.
IT · Tipo di ingresso e logica attiva configurabili in piattaforma.

Eingangstyp und aktive Logik je Eingang konfigurieren;
I/O testen. switchButler IoT zur Fernsteuerung und
Fernüberwachung verwenden.

Configurer le type d’entrée et la logique active de chaque
entrée ; tester les E/S. Utiliser switchButler IoT pour la
commande et la supervision à distance.

Configurare il tipo di ingresso e la logica attiva di ciascun
ingresso; testare gli I/O. Usare switchButler IoT per il
comando e la supervisione da remoto.
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